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Law No. 6/PR/2002 on the promotion of reproductive health, 15 April 2002. 
  
Article 14.  Under no circumstances can therapeutic abortion be considered as a 
contraceptive method.  It is allowed only in the following cases and prescribed by 
a medical board after group judgment:  
  

• where the continued pregnancy endangers the life or health of the woman;  
• when a particularly serious disease is diagnosed in the unborn child. 

  
A Decree of the Council of Ministers shall control the proceedings and the legal 
conditions of therapeutic abortion. 

______________________________ 
 

Article 14.  L’interruption thérapeutique de la grossesse ne saurait en aucun cas 
être considérée comme une méthode contraceptive.  Elle n’est autorisée que 
dans les cas suivants et sur prescription d’un groupe conseil de médecins après 
avis du juge: 
  

• lorsque la poursuite de la grossesse met en danger la vie et la santé de la 
femme; 

 
• lorsqu’une affection de gravité particulière est diagnostiquée chez l’enfant 

à naître. 
  
Un Décret pris en Conseil des Ministres fixe la procédure et le contrôle des 
conditions légales de l’interruption thérapeutique de la grossesse. 
	
  


